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Spoštovani gostje! 
 
Na Antonovo smo pri Ravbarju v Želučah ob bogato obloženi mizi zopet 
prepevali narodne pesmi. Nekdo se je lotil tudi pesmi: »Sirota jaz okrog 
blodim« in smo jo znali brez pesmarice zapeti v štirih kiticah. Takoj sem se 
spomnil, da je to bila najljubša pesem dr. Joška Tischlerja. Ni bil več moj 
ravnatelj, spominjam pa se ga, kako zvesto je prihajal na prireditve v 
Marijanišče. Da je bil visoko priznana osebnost, smo kot mladi dijaki čutili iz 
tega, kako so ga starejši obravnavali in kako so o njem govorili s spoštovanjem. 
Bil pa sem tudi na njegovem pogrebu in v mladinskem zboru gimnazije pod 
vodstvom tedaj še mladega profesorja Jožka Kovačiča njemu v slovo zapel prav 
to pesem, ki izraža bol nad zavrženostjo, ki jo je slovenski človek na Koroškem 
venomer čutil in doživljal. 
Medtem je preteklo veliko časa in koroški Slovenci zvesto ohranjamo spomin na 
dr. Joška Tischlerja tudi s podeljevanjem nagrade, ki smo jo po njem 
poimenovali. V veliko čast mi je, da jo smem kot predsednik KKZ v imenu 
narodne skupnosti podeljevati zaslužnim osebam iz naših vrst. 
Ko je bila podeljena Tischlerjeva nagrada leta 1989 Slovenski gimnaziji, smo 
prvič razpisali govorniški natečaj. Namen je bil, da bi se pri dijakih Slovenske 
gimnazije ohranil spomin na dr. Tischlerja, predvsem pa, da bi se mladi ljudje 
navadili javnega nastopanja in se usposobili za naloge, ki jih narodna skupnost 
pričakuje od svoje izobražene mladine.  
Pozneje je bil s podelitvijo Tischlerjeve nagrade povezan še drug natečaj za 
mladino. Pomembno se nam je zdelo, da dobi literarna ustvarjalnost nov impulz 
in imajo mladi pisci možnost, da preizkusijo svoj talent. Zato smo leta 2008, ko 
je nagrado dobil pesnik Gustav Januš, prvič priredili tudi literarni natečaj. To 
naj bi bila pobuda za mlade, da se odprejo ustvarjalnosti na pesniškem in 
pisateljskem področju. Natečaj je bil razpisan trikrat, prispevki natečajev 2009, 
2010 in 2011 so izšli v knjigi »Mlada koroška literatura«.  
Leta 2010 pa se je začel literarni natečaj Pisana promlad Volbankove ustanove v 
sodelovanju s Krščansko kulturno zvezo in Slovensko prosvetno zvezo.  
Ker vidimo uspešno uresničitev ideje, da mladi dobijo možnost literarnega 
ustvarjanja in to spravijo tudi v javnost, v Pisani promladi, literarnega natečaja v 
okviru podelitve Tischlerjeve nagrade na razpisujemo več, prej ko slej pa poteka 
in to neprekinjeno od leta 1989 naprej, govorniški natečaj.  
 



Zvezna gimnazija in zvezna realna gimnazija za Slovence v Celovcu, Dvojezična 
trgovska akademija v Celovcu in Višja šola za gospodarske poklice v Št. Petru so 
za letošnje tekmovanje izbrale po dva učenca/učenki. 
 
Zaključno tekmovanje govorniškega natečaja je bilo v ponedeljek, 18. 1. 2016, v 
prostorih Dvojezične zvezne trgovske akademije v Celovcu. Nastopili so 
naslednji kandidati: 
Maks Dakskobler iz 3. letnika in Sara Terbuch iz 2. letnika Višje šole za 
gospodarske poklice v Št. Petru; 
Davorin Bezjak in Ana Vedenik , oba iz 3. letnika Dvojezične zvezne trgovske 
akademije v Celovcu; 
Rok Selan in Ana Grilc iz 7. razreda Slovenske gimnazije v Celovcu.  
 
Žirija je prvo nagrado podelila Maksu Dakskoblerju, dijaku 3. letnika Višje šole 
za gosp. poklice v Št. Petru. 
Drugo nagrado je prejela Ana Vedenik, dijakinja 3. letnika Dvojezične zvezne 
trgovske akademije v Celovcu.  
Tretje mesto si delita 
Sara Terbuch, 2. letnik Višje šole za gospodarske poklice v Št. Petru,  
in Davorin Bezjak, 3. letnik Dvojezične zvezne trgovske akademije v Celovcu.  
 
Ostala dva sodelujoča bosta prejela priznanje za sodelovanje.   
 
Ker je zmagovalec Maks Dakskobler na jezikovni izmenjavi v Angliji, prosimo 
zdaj drugo uvrščeno letošnjega govorniškega natečaja Ano Vedenik za njen 
govor na temo:  
Dvojezični pouk na veljavnostnem območju manjšinskega šolskega zakona na 
Koroškem je posebna oblika regionalnega izobraževanja. V čem vidite njegove 
prednosti in zakaj ste se sami odločili za to izobraževalno pot? 
 
 
 
 


